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DE Produktname

Feuerschale

EN Product name

Fire Pit

PL Nazwa produktu

Palenisko ogrodowe

cz Nazev vyrobku

Ohnisté

FR Nom du produit Brasero

IT Nome del prodotto Braciere
ES Nombre del producto Brasero
HU Termék neve Tlzrako tal
DA Produktnavn Balfad

Fl Tuotteen nimi Tulipata
NL Productnaam Vuurschaal
NO Produktnavn Balpanne
SE Produktnamn Eldstad

PT Nome do produto Fogueira
SK Nazov produktu Ohnisko
BG Mme Ha npoaykTta OrHuwe

EL ‘Ovoua mpoiovtog T{AKL EEWTEPLKOU XWPOU
HR Naziv proizvoda Posuda za vatru
LT Produkto pavadinimas LauZavieté

RO Numele produsului Vatra de foc

SL Ime izdelka Kurisce

DE Modell | EN Product model |

PL Model produktu |

CZ Model vyrobku | FR Modeéle |

IT Modello | ES Modelo | HU Modell |

DA Model | FI Tuotteen malli |

NL Productmodel | NO Produktmodell | UNI FP 100

SE Produktmodell | PT Modelo do produto
| SK Model | BG Mogaen Ha NpoayKT |

EL Movtélo npoiovtog | HR Model
proizvoda | LT: Gaminio modelis | RO:
Model de produs | SL: Model izdelka

DE Hersteller | EN Manufacturer |
PL Producent | CZ Vyrobce |

FR Fabricant | IT Produttore |

ES Fabricante | HU Termeld |

DA Producent | FI Valmistaja |
NL Producent | NO Produsent |
SE Tillverkare | PT Fabricante |
SK Vyrobca | BG NpoussoguTen |
EL Kataokeuaotig | HR Proizvodac |
LT Gamintojas | RO Producator |
SL Proizvajalec

expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.

DE Anschrift des Herstellers |

EN Manufacturer Address | PL Adres
producenta | CZ Adresa vyrobce |

FR Adresse du fabricant | IT Indirizzo del
produttore | ES Direccidn del fabricante |
HU A gyarté cime | DA Producentens
adresse | Fl Valmistajan osoite |

NL Adres producent | NO Produsentens
adresse | SE Tillverkarens adress |

PT Endereco do fabricante | SK Adresa
vyrobcu | BG Agpec Ha npoussoauTens |
EL: AieUBuvon kataokevaotr | HR Adresa
proizvodaca | LT Gamintojo adresas |

RO Adresa producatorului | SL Naslov
proizvajalca
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Dieses Benutzerhandbuch wurde mithilfe einer maschinellen Ubersetzung erstellt. Wir haben uns
nach Kraften bemiiht, die Genauigkeit der Ubersetzung zu gewéhrleisten. Bitte beachten Sie jedoch,
dass automatische Ubersetzungen nicht perfekt sind und menschliche Ubersetzer nicht ersetzen
konnen. Die offizielle Version des Benutzerhandbuchs ist in Englisch. Etwaige Unterschiede zwischen
der libersetzten Fassung und dem englischen Original sind rechtlich nicht bindend. Sollten Sie Fragen
zur Richtigkeit der Ubersetzung haben, beziehen Sie sich bitte auf die englische Version, die die
offizielle Referenz ist. Weitere Sprachversionen sind auf Anfrage unter info@expondo.com erhaltlich.

1. Technische Daten

Tabelle 1: Technische Daten des Produkts

Beschreibung des Parameters Wert der Parameter
Produktname Feuerschale
Modell UNI_FP_100
Farbe Schwarz
Dicke [mm] 1,2
InnenmaRe [cm] 37x37x18

2. Allgemeine Beschreibung

Das Benutzerhandbuch soll Ihnen helfen, das Gerét sicher und stérungsfrei zu benutzen. Das Produkt
wurde nach strengen technischen Nutzungsbedingungen unter Verwendung modernster
Technologien und Komponenten entwickelt und hergestellt. Darlber hinaus gelten fir die
Herstellung strengste Qualitatsstandards.

VERWENDEN SIE DAS GERAT NUR, WENN SIE DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG SORGFALTIG GELESEN
UND VERSTANDEN HABEN.

Um die Lebensdauer des Geréats zu verlangern und einen storungsfreien Betrieb zu gewahrleisten,
verwenden Sie es gemal dieser Bedienungsanleitung und fiihren Sie regelmaRig Wartungsarbeiten
durch. Die technischen Daten und Spezifikationen in diesem Benutzerhandbuch sind auf dem
neuesten Stand. Der Hersteller behalt sich das Recht vor, im Rahmen der Qualitatsverbesserung
Anderungen vorzunehmen. Die Konzeption des Geridts minimiert das Risiko von Lirmemissionen.
Hierflr wurden fortschrittlichste technische Entwicklung zur Lirmminderung bericksichtigt.

2.1. Legende

Symbol Beschreibung des Gerats

C € Das Produkt erfillt die relevanten Sicherheitsstandards.

@
Lesen Sie vor der Inbetriebnahme die Gebrauchsanweisung.
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Das Produkt muss recycelt werden.

WARNUNG! oder VORSICHT! oder BEACHTEN! Gilt je nach Situation.
(Allgemeines Warnschild)

)i
A\

A HINWEIS! DIE ZEICHNUNGEN IN DIESEM HANDBUCH DIENEN NUR ZUR VERANSCHAULICHUNG
UND KONNEN IN EINIGEN DETAILS VOM TATSACHLICHEN PRODUKT ABWEICHEN.

3. Nutzungsbedingungen

DER BENUTZER HAFTET FUR ALLE SCHADEN, DIE DURCH UNBEABSICHTIGTE VERWENDUNG DES
GERATS ENTSTEHEN.
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3.1 Geratebeschreibung

3.2. Zusammenbau des Gerats

Teileliste:

Montageschritte:
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1. Beide Seitenpolster mit Griffen bereitlegen

2. Vorder- und Riickpolster an der Schnittlinie einlegen
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3. Kohleplatte einlegen 4. Komplett montieren



EN

A

This User Manual has been translated using machine translation. We have made every effort to
ensure the translation is accurate, but please note that automated translations are not perfect and
are not meant to replace human translators. The official version of the User Manual is in English. Any
differences between the translated version and the original English are not legally binding. If you
have any questions about the accuracy of the translation, please refer to the English version, which is
the official reference. More language versions are available upon request via info@expondo.com.

1. Technical data

Table 1: Technical data of the product

Parameter description Parameter value
Product name Fire Pit
Model UNI_FP_100
Colour Black
Thickness [mm] 1.2
Inner dimensions [cm] 37x37x18

2. General description

The user manual is designed to assist in the safe and trouble-free use of the device. The product is
designed and manufactured in accordance with strict technical guidelines, using state-of-the-art
technologies and components. Additionally, it is produced in compliance with the most stringent
quality standards.

DO NOT USE THE DEVICE UNLESS YOU HAVE THOROUGHLY READ AND UNDERSTOOD THIS USER
MANUAL.

To increase the product life of the device and to ensure trouble-free operation, use it in accordance
with this user manual and regularly perform maintenance tasks. The technical data and specifications
in this user manual are up to date. The manufacturer reserves the right to make changes associated
with quality improvement. The device is designed to reduce noise emission risks to a minimum,
taking into account technological progress and noise reduction opportunities.

2.1. Legend

lcon Description

C € The product satisfies the relevant safety standards.

i)
Read instructions before use.

K The product must be recycled.
| |
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situation.

i WARNING! or CAUTION! or REMEMBER! Applicable to the given
(general warning sign)

A PLEASE NOTE! DRAWINGS IN THIS MANUAL ARE FOR ILLUSTRATION PURPOSES ONLY AND IN
SOME DETAILS MAY DIFFER FROM THE ACTUAL PRODUCT.

3. Use guidelines

THE USER IS LIABLE FOR ANY DAMAGE RESULTING FROM UNINTENDED USE OF THE DEVICE.



EN

3.1. Device description

3.2. Assembling the device

Part List:

Assembly steps:

=) —\ L__
e S

@® @
1.Get both side pads with handles ready

2. Insert the from and rear pads by the cutting line
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3.Put in charcoal board 4.Install complete
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Niniejsza instrukcja obstugi zostata przettumaczona przy uzyciu ttumaczenia maszynowego.
Dotozylismy wszelkich staran, aby zapewni¢ doktfadnos¢ ttumaczenia, ale nalezy pamietaé, ze
ttumaczenia automatyczne nie sg doskonate i nie majg na celu zastgpienia ttumaczy. Oficjalna wersja
instrukcji obstugi jest w jezyku angielskim. Wszelkie rdznice miedzy wersjg przettumaczong a
oryginalnym angielskim nie sg prawnie wigzace. W przypadku pytan dotyczacych doktadnosci
ttumaczenia, nalezy zapoznac sie z wersjg angielskg, ktdra jest oficjalnym odniesieniem. Wiecej wersji
jezykowych jest dostepnych na zgdanie za posrednictwem info@expondo.com.

1. Dane techniczne

Tabela 1: Dane techniczne produktu

Opis parametru Wartosc¢ parametru
Nazwa produktu palenisko ogrodowe
Model UNI_FP_100
Kolor Czarny
Grubos¢ [mm] 1,2
Wymiary wewnetrzne [cm] 37x37x18

2. Opis ogdlny

Instrukcja obstugi ma poméc w bezpiecznym i bezproblemowym korzystaniu z urzadzenia. Produkt
zostat zaprojektowany i wyprodukowany zgodnie ze Scistymi wytycznymi technicznymi, przy uzyciu
najnowoczesniejszych technologii i komponentéw. Ponadto jest produkowany zgodnie z najbardziej
rygorystycznymi normami jakosci.

NIE UZYWAJ URZADZENIA, JESLI NIE PRZECZYTALES DOKtADNIE | NIE ZROZUMIALES TEJ
INSTRUKCIJI OBStUGI.

Aby wydtuzyé zywotnos¢ urzadzenia i zapewnic jego bezawaryjng prace, nalezy uzywac go zgodnie z
niniejszg instrukcjg obstugi i regularnie wykonywaé prace konserwacyjne. Dane techniczne i
specyfikacje zawarte w niniejszej instrukcji obstugi s aktualne. Producent zastrzega sobie prawo do
wprowadzania zmian zwigzanych z poprawg jakosci. Urzadzenie zostato zaprojektowane tak, aby
zminimalizowac ryzyko emisji hatasu, biorgc pod uwage postep technologiczny i mozliwosci redukcji
hatasu.

2.1. Legenda

lkona Opis urzadzenia

C € Produkt spetnia odpowiednie normy bezpieczenstwa.

@ . . L. .
Przed uzyciem nalezy przeczyta¢ instrukcje.




PL

K Produkt nalezy podda¢ recyklingowi.

/|\ OSTRZEZENIE! lub UWAGA! lub PAMIETAJ! Dotyczy danej sytuacji.
. (ogdlny znak ostrzegawczy)

A PAMIETAJ! RYSUNKI W NINIEJSZEJ INSTRUKCJI StUZA WYLACZNIE CELOM ILUSTRACYIJNYM | W
NIEKTORYCH SZCZEGOtACH MOGA ROZNIC SIE OD RZECZYWISTEGO PRODUKTU.

3. Wytyczne uzytkowania

UZYTKOWNIK PONOSI ODPOWIEDZIALNOSC ZA WSZELKIE SZKODY WYNIKAJACE Z
NIEZAMIERZONEGO UZYTKOWANIA URZADZENIA.
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3.1 Opis urzadzenia

3.2. Montaz urzadzenia

Lista czesci:

=7) —\ L
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1. Przygotuj obie boczne podktadki z uchwytami

2. Wtéz przednia i tylng podktadke wzdtuz linii ciecia
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3. Umies¢ ptyte weglowa 4. Zainstaluj catos¢
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Tato uZivatelska prirucka byla pfeloZzena pomoci strojového prekladu. VynaloZili jsme veskeré usili,
abychom zajistili pfesnost prekladu, ale upozornujeme, Ze automatické preklady nejsou dokonalé a
nenahrazuji lidské prekladatele. Oficidlni verze uzivatelské prirucky je v anglictiné. Jakékoli rozdily
mezi prelozenou verzi a originalni angli¢tinou nejsou pravné zavazné. Mate-li jakékoli dotazy ohledné
presnosti prekladu, obratte se na anglickou verzi, ktera je oficialni referenci. Dalsi jazykové verze jsou
k dispozici na vyzadani prostfednictvim info@expondo.com.

1. Technické udaje

Tabulka 1: Technické udaje produktu

Popis parametru Hodnota parametru
Nazev vyrobku Ohnisté
Model UNI_FP_100
Barva Cernd
Tloustka [mm] 1,2
Vnitfni rozméry [cm] 37x37x18

2. VSeobecny popis

UzZivatelska pfirucka je navriena tak, aby vam pomohla s bezpecnym a bezproblémovym pouZivanim
zafizeni. Produkt je navrien a vyroben v souladu s pfisnymi technickymi pokyny s pouzitim
nejmodernéjsich technologii a komponent(. Navic je vyroben v souladu s nejpfisnéjsSimi normami
kvality.

NEPOUZIVEJTE ZARIZENiI, POKUD JSTE SI TUTO UZIVATELSKOU PRIRUCKU DUKLADNE NEPRECETLI A
NEPOROZUMELI Ji.

Pro prodlouzeni Zivotnosti zafizeni a zajisténi bezproblémového provozu jej pouZivejte v souladu s
touto uzivatelskou pfiruckou a pravidelné provadéjte udrzbu. Technické udaje a specifikace v této
uzivatelské ptiruéce jsou aktualni. Vyrobce si vyhrazuje pravo na zmény souvisejici se zlepSenim
kvality. Zafizeni je navrzeno tak, aby minimalizovalo rizika emisi hluku s ohledem na technologicky
pokrok a moznosti snizeni hluku.

2.1. Legenda

lkona Popis zai{ zeni

C € Vyrobek splfuje pfislusné bezpecnostni normy.
@ Y ey uy
Pfed pouZitim si prectéte pokyny.

K Vyrobek musi byt recyklovan.
||
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/'\ VAROVANI! nebo POZOR! nebo PAMATUJTE! Plati pro danou situaci.
. (obecné vystrainé znameni)

A NEZAPOMENTE! VYKRESY V TETO PRIRUCCE SLOUZi POUZE PRO ILUSTRACNI UCELY A V
NEKTERYCH DETAILECH SE MOHOU LISIT OD SKUTECNEHO PRODUKTU.

V4 ’

3. Zasady pouzivani

UZIVATEL JE ODPOVEDNY ZA JAKEKOLI SKODY ZPUSOBENE NEZAMERNYM POUZITIM ZARIZENi.
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3.1. Popis zafizeni

3.2. Sestaveni zafizeni

Seznam soucasti:

1. Pfipravte si obé bo¢ni podlozky s rukojetmi

2. Vlozte pfedni a zadni podlozku podle linie fezu
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3. Vlozte desku s dfevénym uhlim 4. Dokoncete instalaci
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Ce manuel d'utilisation a été traduit automatiquement. Bien que nous ayons tout mis en ceuvre pour
garantir I'exactitude de la traduction, veuillez noter que les traductions automatiques ne sont pas
parfaites et ne sauraient remplacer les traductions humaines. La version officielle du manuel
d'utilisation est en anglais. Toute différence entre la version traduite et la version originale anglaise
n'a aucune valeur juridique. Pour toute question relative a I'exactitude de la traduction, veuillez vous
référer a la version anglaise, qui fait foi. D'autres versions linguistiques sont disponibles sur demande
a l'adresse info@expondo.com.

1. Caractéristiques techniques

Tableau 1 : Caractéristiques techniques du produit

Description du parameétre Valeur du parameétre
Nom de produit Braséro extérieur
Modeéle UNI_FP_100
Couleur Noir
Epaisseur [mm] 1,2
Dimensions intérieures [cm] 37x37x18

2. Description générale

Ce manuel d'utilisation a pour but de vous aider a utiliser I'appareil en toute sécurité et sans
probléeme. Le produit est concu et fabriqué conformément a des directives techniques strictes,
utilisant des technologies et des composants de pointe. De plus, il est produit conformément aux
normes de qualité les plus rigoureuses.

N'UTILISEZ PAS L'APPAREIL AVANT D'AVOIR LU ET COMPRIS ATTENTIVEMENT CE MANUEL
D'UTILISATION.

Pour prolonger la durée de vie de l'appareil et garantir son bon fonctionnement, utilisez-le
conformément a ce manuel d'utilisation et effectuez régulierement les opérations d'entretien. Les
caractéristiques techniques et les spécifications de ce manuel sont a jour. Le fabricant se réserve le
droit d'apporter des modifications liées a I'amélioration de la qualité. L'appareil est congcu pour
minimiser les risques d'émissions sonores, en tenant compte des progres technologiques et des
possibilités de réduction du bruit.

2.1. Légende

Icéne Description de I’ appareil

c € Le produit est conforme aux normes de sécurité en vigueur.

[ 1 . . . e
Lire les instructions avant utilisation.
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Le produit doit étre recyclé.

AVERTISSEMENT ! ou ATTENTION ! ou N'OUBLIEZ PAS ! Applicable a la
situation donnée.
(Avertissement général)

B
A

A N’OUBLIEZ PAS ! LES ILLUSTRATIONS DE CE MANUEL SONT FOURNIES A TITRE INDICATIF
UNIQUEMENT ET PEUVENT DIFFERER DU PRODUIT REEL.

3. Regles d'utilisation

L'UTILISATEUR EST RESPONSABLE DE TOUT DOMMAGE RESULTANT D'UNE UTILISATION NON
CONFORME DE L'APPAREIL.
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3.1 Description de l'appareil

3.2. Assemblage de I'appareil

Liste des pieces

Etapes d'assemblage

| — ——
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1. Préparez les deux coussinets latéraux avec poignées

2. Insérez les coussinets avant et arriére en suivant la ligne de découpe
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3. Placez la plaque de charbon 4. Installez I'ensemble
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Questo Manuale d'Uso e stato tradotto utilizzando la traduzione automatica. Abbiamo fatto tutto il
possibile per garantire l'accuratezza della traduzione, ma si prega di notare che le traduzioni
automatiche non sono perfette e non intendono sostituire i traduttori umani. La versione ufficiale del
Manuale d'Uso € in inglese. Eventuali differenze tra la versione tradotta e I'originale in inglese non
sono legalmente vincolanti. In caso di dubbi sull'accuratezza della traduzione, si prega di fare
riferimento alla versione inglese, che ¢ il riferimento ufficiale. Ulteriori versioni linguistiche sono
disponibili su richiesta tramite info@expondo.com.

1. Dati tecnici

Tabella 1: Dati tecnici del prodotto

Descrizione del parametro Valore del parametro
Nome del prodotto Braciere
Modello UNI_FP_100
Colore Nero
Spessore [mm] 1,2
Dimensioni interne [cm] 37x37x18

2. Descrizione generale

I manuale d'uso e stato progettato per assistere nell'utilizzo sicuro e senza problemi del dispositivo.
Il prodotto & progettato e fabbricato in conformita con rigorose linee guida tecniche, utilizzando
tecnologie e componenti all'avanguardia. Inoltre, € prodotto in conformita con i piu severi standard
di qualita.

NON UTILIZZARE IL DISPOSITIVO SE NON SI E LETTO E COMPRESO ACCURATAMENTE IL PRESENTE
MANUALE D'USO.

Per aumentare la durata del prodotto e garantire un funzionamento senza problemi, utilizzarlo in
conformita con questo manuale d'uso ed eseguire regolarmente le operazioni di manutenzione. | dati
tecnici e le specifiche in questo manuale d'uso sono aggiornati. Il produttore si riserva il diritto di
apportare modifiche associate al miglioramento della qualita. Il dispositivo € progettato per ridurre al
minimo i rischi di emissione di rumore, tenendo conto del progresso tecnologico e delle opportunita
di riduzione del rumore.

2.1. Legenda

Icona Descrizione del dispositivo

C € Il prodotto soddisfa le norme di sicurezza pertinenti.

L 4 . T ,
Leggere le istruzioni prima dell'uso.




E Il prodotto deve essere riciclato.

j AVVERTENZA! o ATTENZIONE! o RICORDA! Applicabile alla situazione

data.
(segnale di avvertimento generale)

AATTENZIONE! | DISEGNI IN QUESTO MANUALE SONO SOLO A SCOPO ILLUSTRATIVO E IN
ALCUNI DETTAGLI POSSONO DIFFERIRE DAL PRODOTTO REALE.

3. Principi di utilizzo

L'UTENTE E RESPONSABILE DI QUALSIASI DANNO DERIVANTE DA UN USO IMPROPRIO DEL
DISPOSITIVO.



3.1 Descrizione del dispositivo

3.2. Assemblaggio del dispositivo

Elenco delle parti:

Fasi di assemblaggio:

L1 e S —
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@® @
1. Preparare entrambi i cuscinetti laterali con maniglie

2. Inserire i cuscinetti anteriore e posteriore lungo la linea di taglio
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3. Inserire la piastra di carbone 4. Installare completamente
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Este manual de usuario ha sido traducido mediante traduccién automatica. Hemos hecho todo lo
posible para garantizar la precision de la traduccién, pero tenga en cuenta que las traducciones
automaticas no son perfectas y no pretenden sustituir a los traductores humanos. La version oficial
del manual de usuario esta en inglés. Cualquier diferencia entre la versién traducida y el original en
inglés no es legalmente vinculante. Si tiene alguna duda sobre la precisién de la traduccién, consulte
la versién en inglés, que es la referencia oficial. Hay mas versiones en otros idiomas disponibles
previa solicitud a través de info@expondo.com.

1. Caracteristicas técnicas

Tabla 1: Datos técnicos del producto

Descripcion del parametro Valor del parametro
Nombre del producto brasero para fogata
Modelo UNI_FP_100
Color Negro
Grosor [mm)] 1,2
Dimensiones internas [cm] 37x37x18

2. Descripcién general

El manual de usuario estd disefiado para ayudar en el uso seguro y sin problemas del dispositivo. El
producto esta disefiado y fabricado de acuerdo con estrictas directrices técnicas, utilizando
tecnologias y componentes de ultima generacidon. Ademas, se produce de conformidad con los
estandares de calidad mas rigurosos.

NO UTILICE EL DISPOSITIVO A MENOS QUE HAYA LEIDO Y COMPRENDIDO COMPLETAMENTE ESTE
MANUAL DE USUARIO.

Para aumentar la vida util del dispositivo y garantizar un funcionamiento sin problemas, utilicelo de
acuerdo con este manual de usuario y realice tareas de mantenimiento periddicas. Los datos técnicos
y las especificaciones de este manual de usuario estdn actualizados. El fabricante se reserva el
derecho de realizar cambios relacionados con la mejora de la calidad. El dispositivo esta disefiado
para reducir al minimo los riesgos de emisién de ruido, teniendo en cuenta el progreso tecnolégico y
las oportunidades de reduccidn de ruido.

2.1. Leyenda

Icono Descripcion del dispositivo

c € El producto cumple con las normas de seguridad pertinentes.

(] . .
Lea las instrucciones antes de usarlo.
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El producto debe reciclarse.

ADVERTENCIA! o jPRECAUCION! o iRECUERDE! Aplicable a la situacién
dada.
(sefial de advertencia general)

B
A

A iRECUERDE! LOS DIBUJOS DE ESTE MANUAL SON SOLO PARA FINES ILUSTRATIVOS Y ALGUNOS
DETALLES PUEDEN DIFERIR DEL PRODUCTO REAL.

3. Instrucciones de uso

EL USUARIO ES RESPONSABLE DE CUALQUIER DANO RESULTANTE DEL USO NO PREVISTO DEL
DISPOSITIVO.
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3.1 Descripcion del producto

3.2, Montaje del dispositivo

Lista de piezas:

Pasos de montaje:

(W}( 2 h‘};“*)l
= H =)
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1. Prepare ambas almohadillas laterales con asas

2. Inserte las almohadillas delantera y trasera por la linea de corte
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3. Coloque la placa de carbdn 4. Instale el conjunto
completo
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Ez a felhasznaldi kézikbnyv gépi forditassal készilt. Mindent megtettliink a forditas pontossaganak
biztositdsa érdekében, de kérjik, vegye figyelembe, hogy az automatikus forditdsok nem tokéletesek,
és nem helyettesitik az emberi forditét. A felhasznaléi kézikonyv hivatalos verzidja angol nyelven
késziilt. A forditott és az eredeti angol nyelvli valtozat kozotti eltérések jogilag nem kotelezé
érvénylek. Ha barmilyen kérdése van a forditds pontossagaval kapcsolatban, kérjik, tekintse meg az
angol nyelv( verziét, amely a hivatalos referencia. Tovabbi nyelvi verziék kérésre elérhet6k az
info@expondo.com cimen.

1. MUszaki adatok

1. tabldzat: A termék miiszaki adatai

Paraméter leirdsa Paraméter értéke
Preciziés mérleg Tlzrakohely
Modell UNI_FP_100
Szin Fekete
Vastagsag [mm] 1,2
Bels6 méretek [cm] 37x37x18

2. Altalédnos leiras

A felhasznaléi kézikonyv célja, hogy segitse a késziilék biztonsagos és problémamentes hasznalatat. A
terméket szigord miszaki iranyelveknek megfelel6en, a legmodernebb technolégiak és alkatrészek
felhasznalasaval tervezték és gyartottak. Ezenkivil a legszigorubb minéségi szabvanyoknak
megfelelGen gyartottak.

NE HASZNALJIA A KESZULEKET CSAK AKKOR, HA ALAPOSAN ELOLVASTA ES MEGERTETTE EZT A
FELHASZNALOI KEZIKONYVET.

A késziilék élettartamanak novelése és a problémamentes miikddés biztositasa érdekében hasznalja
azt a hasznalati Utmutatdnak megfelelGen, és rendszeresen végezzen karbantartdsi feladatokat. A
hasznalati dtmutatdban szereplé mdszaki adatok és specifikacidok naprakészek. A gyartd fenntartja a
jogot a minGségfejlesztéssel kapcsolatos valtoztatdsokra. A késziiléket ugy tervezték, hogy a
zajkibocsatdsi kockazatokat minimalisra csokkentse, figyelembe véve a technolégiai fejl6dést és a
zajcsokkentési lehet&ségeket.

2.1. Jelmagyarazat

lkon A készulék leiréasa

c € A termék megfelel a vonatkozé biztonsagi szabvanyoknak.

@ . X e
Hasznalat el6tt olvassa el az utasitasokat.
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A terméket Ujra kell hasznositani.

FIGYELMEZTETES! vagy VIGYAZAT! vagy NE FELEDJE! Az adott helyzetre
vonatkozik.
(altalanos figyelmeztet6 jelzés)

B
A

A NE FELEDJE! A KEZIKONYVBEN TALALHATO RAJZOK CSAK ILLUSZTRACIOK, ES EGYES
RESZLETEKBEN ELTERHETNEK A TENYLEGES TERMEKTOL.

3. Uzemeltetés szabalyai

A FELHASZNALO FELELOS A KESZULEK NEM SZANDEKOS HASZNALATABOL EREDMENYEZETT
BARMILYEN KARERT.
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3.1. a készulék leirdsa

3.2. A készllék 6sszeszerelése

Alkatrészlista:

Osszeszerelési lépések:

J=T) -

® ®
1. Készitse el6 mindkét oldalsé parnat fogantyukkal

2. Helyezze be az eliils6 és a hatsé parnakat a vagdsi vonal mentén
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3. Helyezze be a szénlapot 4. Készilék beszerelése
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Denne brugermanual er blevet oversat ved hjelp af maskinoversaettelse. Vi har gjort alt for at sikre,
at oversaettelsen er ngjagtig, men bemaerk venligst, at automatiserede oversattelser ikke er perfekte
og ikke er beregnet til at erstatte menneskelige oversattere. Den officielle version af
brugermanualen er pa engelsk. Eventuelle forskelle mellem den oversatte version og den originale
engelske version er ikke juridisk bindende. Hvis du har spgrgsmal om ngjagtigheden af
overszttelsen, henvises til den engelske version, som er den officielle reference. Flere
sprogversioner er tilgeengelige efter anmodning via info@expondo.com.

1. Tekniske data

Tabel 1: Tekniske data for produktet

Parameterbeskrivelse Parametervaerdi
Produktnavn Fire Pit
Model UNI_FP_100
Farve Sort
Tykkelse [mm] 1,2
Indvendige dimensioner [cm] 37x37x18

2. Generel beskrivelse

Brugermanualen er designet til at hjeelpe med sikker og problemfri brug af enheden. Produktet er
designet og fremstillet i overensstemmelse med strenge tekniske retningslinjer ved hjzlp af den
nyeste teknologi og komponenter. Derudover er den produceret i overensstemmelse med de
strengeste kvalitetsstandarder.

BRUG IKKE ENHEDEN, MEDMINDRE DU HAR LAST OG FORSTAET DENNE BRUGERMANUAL
GRUNDIGT.

For at forleenge enhedens levetid og sikre problemfri drift skal den anvendes i overensstemmelse
med denne brugermanual og regelmaessigt udfgres vedligeholdelsesopgaver. De tekniske data og
specifikationer i denne brugermanual er opdaterede. Producenten forbeholder sig retten til at
foretage andringer i forbindelse med kvalitetsforbedringer. Enheden er designet til at reducere risici
for stgjemission til et minimum under hensyntagen til teknologiske fremskridt og muligheder for
stgjreduktion.

2.1. Forklaring

lkon Beskrivelse af apparatet

C € Produktet opfylder de relevante sikkerhedsstandarder.

@
Lees instruktionerne fgr brug.
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Produktet skal genbruges.

ADVARSEL! eller FORSIGTIG! eller HUSK! Gzlder for den givne situation.
(generelt advarselstegn)

)i
A\

A OBS! TEGNINGER | DENNE MANUAL ER KUN TIL ILLUSTRATIONSFORMAL OG KAN | NOGLE
DETALJER AFVIGE FRA DET FAKTISKE PRODUKT.

3. Brugsbetingelser

BRUGEREN ER ANSVARLIG FOR ENHVER SKADE, DER OPSTAR SOM F@LGE AF UTILSIGTET BRUG AF
ENHEDEN.
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3.1 Beskrivelse af apparatet

3.2. Samling af enheden

Deleliste:

Samlingstrin:

=

4

ey,
1. Klarggr begge sidepuder med handtag

2. Indszet frem- og bagpuder ved skzerelinjen
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3. Seet kulbraettet i 4. Installer komplet
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Tama kayttéopas on kadannetty konekdaannoksella. Olemme tehneet kaikkemme varmistaaksemme
kaannoksen tarkkuuden, mutta huomaa, ettd konekdadanndkset eivat ole taydellisia eivatka niiden ole
tarkoitus korvata ihmiskaantajia. Kayttdoppaan virallinen versio on englanniksi. Kddnnetyn version ja
alkuperaisen englanninkielisen version valiset erot eivat ole oikeudellisesti sitovia. Jos sinulla on
kysyttavaa kaannoksen oikeellisuudesta, katso englanninkielistd versiota, joka on virallinen lahde.
Lisaa kieliversioita on saatavilla pyynnosta osoitteesta info@expondo.com.

1. Tekniset tiedot

Taulukko 1: Tuotteen tekniset tiedot

Parametrin kuvaus Parametrin arvo
Tuotteen nimi Tulipaikka
Malli UNI_FP_100
Vari Musta
Paksuus [mm] 1,2
Sisamitat [cm] 37x37x18

2. Yleiskuvaus

Kayttoohje on suunniteltu auttamaan laitteen turvallisessa ja tarkoituksenmukaisessa kaytossa.
Tuote on suunniteltu ja valmistettu tiukkojen teknisten ohjeiden mukaisesti kayttden uusinta
teknologiaa ja komponentteja. Lisdksi se vastaa tiukimpia laatuvaatimuksia.

ALA KAYTA LAITETTA, ELLET OLE LUKENUT JA SISAISTANYT NAITA KAYTTOOHIJEITA
PERUSTEELLISESTI.

Laitteen kayttoian pidentdamiseksi ja virheettdman toiminnan varmistamiseksi kdyta laitetta tdman
kdyttoohjeen mukaisesti ja suorita tarvittavat huoltotoimenpiteet sdannollisesti. Naiden
kdyttoohjeiden sisdltamat tekniset tiedot ja spesifikaatiot ovat ajan tasalla. Valmistaja pidattaa
oikeuden tehda niihin laadun parantamiseen liittyvia muutoksia. Laite on suunniteltu siten, etta
melupaastoriskit ovat mahdollisimman pienet ottaen huomioon tekniikan kehitys ja melun
vahentdamismahdollisuudet.

2.1. Merkkien selitys

Kuvake Kuvaus

C € Tuote tayttaa asiaankuuluvat turvallisuusstandardit.

®
Lue ohjeet ennen kayttoa.

K Tuote on kierratettava.
||
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sopiva.

i VAROITUS!, HUOMAUTUS! tai MUISTUTUS! Kyseiseen tilanteeseen
(yleinen varoitusmerkki)

A HUOM! TAMAN KAYTTOOHJEEN PIIRUSTUKSET OVAT VAIN HAVAINNOLLISTAVIA, JA NE
VOIVAT JOILTAKIN OSIN POIKETA TODELLISESTA TUOTTEESTA.

3. Yleiset kdyttdohjeet

KAYTTAJA ON VASTUUSSA KAIKISTA VAHINGOISTA, JOTKA JOHTUVAT LAITTEEN
TARKOITUKSETTOMASTA KAYTOSTA.
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3.1. Laitteen kuvaus

3.2. Laitteen kokoaminen

Osaluettelo:

Kokoamisvaiheet:

=) —\ L__
e S

® ®
1. Valmistele molemmat sivupehmusteet kahvoineen

2. Aseta etu- ja takapehmusteet leikkausviivaa pitkin
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3. Aseta hiililauta paikoilleen 4. Asennus valmis



NL

A

Deze gebruikershandleiding is machinaal vertaald. We hebben ons best gedaan om de vertaling zo
nauwkeurig mogelijk te maken, maar houd er rekening mee dat automatische vertalingen niet
perfect zijn en niet bedoeld zijn om menselijke vertalers te vervangen. De officiéle versie van de
gebruikershandleiding is in het Engels. Eventuele verschillen tussen de vertaalde versie en het
originele Engels zijn niet juridisch bindend. Als u vragen heeft over de nauwkeurigheid van de
vertaling, raadpleeg dan de Engelse versie, die de officiéle referentie is. Meer taalversies zijn op
aanvraag beschikbaar via info@expondo.com.

1. Technische gegevens

Tabel 1: Technische gegevens van het product

Beschrijving parameter Waarde parameter
Productnaam Vuurkorf
Model UNI_FP_100
Kleur Zwart
Dikte [mm] 1,2
Binnenafmetingen [cm] 37x37x18

2. Algemene beschrijving

De gebruikershandleiding is bedoeld als hulpmiddel bij een veilig en probleemloos gebruik van het
apparaat. Het product is ontworpen en vervaardigd volgens strikte technische richtlijnen, met
gebruikmaking van de modernste technologieén en componenten. Bovendien wordt het
geproduceerd volgens de strengste kwaliteitsnormen.

GEBRUIK HET APPARAAT ALLEEN ALS U DEZE GEBRUIKERSHANDLEIDING GRONDIG HEBT GELEZEN
EN BEGREPEN.

Om de levensduur van het apparaat te verlengen en een probleemloze werking te garanderen, dient
u het te gebruiken in overeenstemming met deze gebruikershandleiding en regelmatig
onderhoudswerkzaamheden uit te voeren. De technische gegevens en specificaties in deze
handleiding zijn actueel. De fabrikant behoudt zich het recht om wijzigingen aan te brengen in
verband met kwaliteitsverbetering. Het toestel is ontworpen om de risico's van geluidsemissie tot
een minimum te beperken, rekening houdend met de technologische vooruitgang en de
mogelijkheden tot geluidsreductie.

2.1. Legenda

Pictogram Beschrijving

C € Het product voldoet aan de relevante veiligheidsnormen.

@ Lees de instructies voor gebruik.
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Het product moet worden gerecycled.

WAARSCHUWING ! of VOORZICHTIG! of HERINNERING! Van toepassing
op de gegeven situatie.
(algemeen waarschuwingssignaal)

B
A

A LET OP! DE TEKENINGEN IN DEZE HANDLEIDING DIENEN UITSLUITEND TER ILLUSTRATIE EN
KUNNEN IN SOMMIGE DETAILS AFWIJKEN VAN HET WERKELIJKE PRODUCT.

3. Gebruik richtlijnen

DE GEBRUIKER IS AANSPRAKELUJK VOOR SCHADE DIE VOORTKOMT UIT ONBEDOELD GEBRUIK
VAN HET APPARAAT.
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3.1 Beschrijving van het apparaat

3.2. Assemblage van het apparaat

Onderdelenlijst:

Montage-instructies:

i —— —

L)
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® ®
1. Zorg dat beide zijpanelen met handgrepen klaar liggen

2. Plaats de voor- en achterpanelen langs de snijlijn
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3. Plaats de houtskoolplaat 4. Installeer de vuurkorf volledig
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Denne brukerhandboken er oversatt med maskinoversettelse. Vi har gjort vart ytterste for a sikre at
oversettelsen er ngyaktig, men vaer oppmerksom pa at automatiserte oversettelser ikke er perfekte
og ikke er ment 3 erstatte menneskelige oversettere. Den offisielle versjonen av brukerhandboken er
pa engelsk. Eventuelle forskjeller mellom den oversatte versjonen og den originale engelske
versjonen er ikke juridisk bindende. Hvis du har spgrsmal om ngyaktigheten av oversettelsen, kan du
se den engelske versjonen, som er den offisielle referansen. Flere sprakversjoner er tilgjengelige pa
forespgrsel via info@expondo.com.

1. Tekniske data

Tabell 1: Tekniske data for produktet

Beskrivelse av parameter Parameterverdi
Produktnavn Balplass
Modell UNI_FP_100
Farge Svart
Tykkelse [mm] 1,2
Indre mal [cm] 37x37x18

2. Generell beskrivelse

Bruksanvisningen er utformet for a hjelpe deg med sikker og problemfri bruk av apparatet. Produktet
er designet og produsert i henhold til strenge tekniske retningslinjer, med bruk av toppmoderne
teknologi og komponenter. | tillegg produseres den i samsvar med de strengeste
kvalitetsstandardene.

IKKE BRUK APPARATET MED MINDRE DU HAR LEST OG FORSTATT DENNE BRUKSANVISNINGEN
GRUNDIG.

For a forlenge apparatets levetid og sikre problemfri drift ma det brukes i samsvar med denne
bruksanvisningen og vedlikeholdes regelmessig. De tekniske dataene og spesifikasjonene i denne
brukerhdndboken er oppdaterte. Produsenten forbeholder seg retten til & gjgre endringer i
forbindelse med kvalitetsforbedringer. Enheten er utformet for a redusere risikoen for stgyutslipp til
et minimum, og tar hensyn til den teknologiske utviklingen og mulighetene for stgyreduksjon.

2.1. Legende

lkon Beskrivelse

c € Produktet oppfyller de relevante sikkerhetsstandardene.

[
Les instruksjonene fgr bruk.

K Produktet ma resirkuleres.
| |
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ADVARSEL! eller FORSIKTIG! eller HUSK! Gjelder for den aktuelle
A situasjonen.
(generelt advarselsskilt)

A OBS! TEGNINGENE | DENNE HANDBOKEN ER KUN MENT SOM ILLUSTRASJONER, OG ENKELTE
DETALJER KAN AVVIKE FRA DET FAKTISKE PRODUKTET.

3. Retningslinjer for bruk

BRUKEREN ER ANSVARLIG FOR ENHVER SKADE SOM F@LGE AV UTILTENKT BRUK AV ENHETEN.
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3.1. Beskrivelse av enheten

3.2 Montering av enheten

Deleliste:

Monteringstrinn:

=) —\ L__
e S

® ®
1. Gjgr begge sideputene med handtak klare

2. Sett inn fra- og bakputene ved skjzerelinjen
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3. Sett inn kullbrettet 4. Installering fullfgrt
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Denna anvandarmanual har oversatts med maskinoversattning. Vi har gjort allt fér att sdkerstélla att
oversattningen ar korrekt, men observera att automatiserade Oversattningar inte ar perfekta och
inte ar avsedda att ersatta manskliga oversattare. Den officiella versionen av anvandarmanualen ar
pa engelska. Eventuella skillnader mellan den 6versatta versionen och den engelska originalversionen
ar inte juridiskt bindande. Om du har nagra fragor om oversattningens noggrannhet, vanligen se den
engelska versionen, som ar den officiella referensen. Fler sprakversioner finns tillgdngliga pa begéran
via info@expondo.com.

1. Tekniska data

Tabell 1: Tekniska data for produkten

Parameterbeskrivning Parametervarde
Produktnamn Eldstad
Modell UNI_FP_100
Farg Svart
Tjocklek [mm] 1,2
Innermatt [cm] 37x37x18

2. Allman beskrivning

Bruksanvisningen ar avsedd att underldtta en sdker och problemfri anvdndning av apparaten.
Produkten ar konstruerad och tillverkad i enlighet med strikta tekniska riktlinjer, med hjalp av
modern teknik och komponenter. Dessutom har den tilverkats i enlighet med de mest noggranna
kvalitetsstandarderna.

ANVAND INTE APPARATEN OM DU INTE HAR LAST IGENOM OCH FORSTATT DENNA
BRUKSANVISNING.

For att 6ka apparatens livslangd och sdkerstalla en problemfri drift ska du anvanda den i enlighet
med denna bruksanvisning och regelbundet utféra underhallsatgarder. De tekniska data och
specifikationer som anges i denna bruksanvisning ar aktuella. Tillverkaren forbehaller sig ratten att
gbra andringar i samband med kvalitetsforbattringar. Med beaktande av tekniska framsteg och
mojligheten att begrdnsa buller har apparaten designats och byggts sa att risken fér bulleremission
minskas till lagsta maojliga niva.

2.1. Forklaring av symbolerna

lkon Beskrivning

C € Produkten uppfyller de relevanta sdakerhetsstandarderna.

[ 3
Las instruktionerna fére anvandning.
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Produkten maste atervinnas.

VARNING! eller FORSIKTIGHET! eller KOM IHAG! Tillampas pa den givna
situationen.
(allman varningssymbol)

B
A

A OBSERVERA! ILLUSTRATIONERNA | DENNA BRUKSANVISNING AR ENDAST AVSEDDA SOM
REFERENS OCH VISSA DETALJER KAN SKILJA SIG FRAN DEN FAKTISKA PRODUKTEN.

3. Riktlinjer for anvandning

ANVANDARE AR ANSVARIG FOR ALLA SKADOR SOM UPPSTAR TILL FOLID AV OAVSIKTLIG
ANVANDNING AV ENHETEN.
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3.1. Beskrivning av apparaten

3.2 Montering av apparaten

Dellista:

Monteringssteg:

= [ .' - =1x f""’%%,%_jf)‘
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1. Forbered bada sidokuddarna med handtag

2. Satt i de framre och bakre dynorna vid skarlinjen
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3. Satt i kolbradan 4. Fardig installation



PT

A

Este Manual do Usudrio foi traduzido por meio de tradu¢do automatica. Fizemos todos os esforcos
para garantir a precisdo da traduc¢do, mas observe que as tradu¢des automaticas nao sdo perfeitas e
ndo devem substituir os tradutores humanos. A versao oficial do Manual do Usuario estd em inglés.
Quaisquer diferencas entre a versdo traduzida e o original em inglés ndo sdo juridicamente
vinculativas. Se vocé tiver alguma duvida sobre a precisdo da tradugdo, consulte a versdao em inglés,
que é a referéncia oficial. Outras versdes em outros idiomas estdo disponiveis mediante solicitagdo
pelo e-mail info@expondo.com.

1. Dados técnicos

Tabela 1: Dados técnicos do produto

Descrigao do parametro Valor do parametro
Nome do produto Fire Pit
Modelo UNI_FP_100
Cor Preto
Espessura [mm] 1,2
DimensGes internas [cm]: 37x37x18

2. Descricao geral

O manual do utilizador foi concebido para ajudar na utilizacdo segura e sem problemas do
dispositivo. O produto é concebido e fabricado de acordo com diretrizes técnicas rigorosas,
utilizando tecnologias e componentes de ultima geracdo. Além disso, é produzido em conformidade
com as mais rigorosas normas de qualidade.

NAO UTILIZE O DISPOSITIVO SEM TER LIDO E COMPREENDIDO ESTE MANUAL DO UTILIZADOR.

Para aumentar a vida util do aparelho e garantir um funcionamento sem problemas, utilize-o de
acordo com este manual de instrugdes e efetue regularmente tarefas de manutengdao. Os dados
técnicos e as especificagcdes contidas neste manual do utilizador estdo atualizados. O fabricante
reserva-se o direito de efetuar alteragGes associadas a melhoria da qualidade. O dispositivo foi
concebido para reduzir ao minimo os riscos de emissdao de ruido, tendo em conta o progresso
tecnoldgico e as oportunidades de reducgao do ruido.

2.1. Legenda

icone Descri¢do

C € O produto estd em conformidade com as normas de seguranca aplicaveis.
[ 4

Leia as instrugdes antes de utilizar.

K O produto deve ser reciclado.
| |
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/'\ AVISO! ou CUIDADO! ou LEMBRETE! Aplicavel a situacdo em causa.
. (sinal de aviso geral)

A POR FAVOR, OBSERVE! OS DESENHOS DESTE MANUAL SERVEM APENAS PARA FINS
ILUSTRATIVOS E, EM ALGUNS PORMENORES, PODEM DIFERIR DO PRODUTO REAL.

3. Orientagdes de utilizagao

O USUARIO E RESPONSAVEL POR QUAISQUER DANOS RESULTANTES DO USO INDEVIDO DO
APARELHO.
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3.1 Descrigdo do dispositivo

3.2. Montagem do aparelho

Lista de pecas:

Etapas de montagem:

(W}( 2 h‘};“*)l
= H =)

@® @

1. Prepare as duas almofadas laterais com algas

2. Insira as almofadas dianteira e traseira pela linha de corte
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3. Coloque a placa de carvao 4. Instale completamente
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Tato pouzivatelska prirucka bola prelozend pomocou strojového prekladu. VynaloZili sme maximalne
usilie, aby sme zabezpedili presnost prekladu, ale upozorfiujeme, ze automatické preklady nie su
dokonalé a nie su urcené na nahradenie ludskych prekladatelov. Oficidlna verzia pouzivatelskej
prirucky je v angli¢tine. Akékolvek rozdiely medzi preloZzenou verziou a origindlnou anglictinou nie su
pravne zavazné. Ak mate akékolvek otdzky tykajlce sa presnosti prekladu, pozrite si anglicku verziu,
ktord je oficidlnou referenciou. DalSie jazykové verzie st k dispozicii na poZiadanie prostrednictvom
info@expondo.com.

1. Technické udaje

Tabul'ka 1: Technické udaje produktu

Popis parametra Hodnota parametra
Nazov produktu Ohnisko
Model UNI_FP_100
Farba Cierna
Hrubka [mm)] 1,2
Vnutorné rozmery [cm] 37x37x18

2. VSeobecny popis

Pouzivatelska prirucka je vytvorena s ciefom zaistit bezpecné a bezproblémové pouZivanie
zariadenia. Produkt je navrhnuty a vyrobeny v sulade s prisnymi technickymi smernicami s pouZzitim
najmodernejsSich technoldgii a komponentov. Okrem toho sa vyrdba v sulade s najprisnejSimi
kvalitativnymi normami.

NEPOUZIVAJTE ZARIADENIE, POKIAL STE S| DOKLADNE NEPRECITALI TUTO POUZIVATELSKU
PRIRUCKU A NEPOROZUMELI JEJ.

Aby ste predizili Zivotnost vyrobku a zaistili jeho bezproblémovu prevadzku, pouZivajte ho v sulade s
touto pouzivatelskou priru¢ckou a pravidelne vykonavajte udribu. Technické Udaje a Specifikacie
uvedené v tejto pouzivatelskej prirucke su aktudlne. Vyrobca si vyhradzuje prdvo na zmeny suvisiace
s vylepsenim kvality. Zariadenie je navrhnuté tak, aby sa rizikd emisii hluku zniZili na minimum,
pricom sa zohladnuje technologicky pokrok a moznosti znizenia hluku.

2.1. Legenda

lkona Popis

C € Vyrobok spifia prislusné bezpeénostné normy.
o vers vor s
Pred pouzitim si precitajte pokyny.

K Vyrobok sa musi recyklovat.
| |
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/'\ VAROVANIE! alebo POZOR! alebo UPOZORNENIE! Plati pre dant situaciu.
. (vSeobecné vystrazné znamenie)

A UPOZORNENIE! NAKRESY V TEJTO PRIRUCKE SLUZIA LEN NA ILUSTRACIU A NIEKTORE DETAILY

SA MOZU LiSIT oD SKUTOCNEHO VYROBKU.

3. Pokyny na pouzivanie

POUZIVATEL JE ZODPOVEDNY ZA AKEKOLVEK POSKODENIE SPOSOBENE NEURCENYM POUZITIM
ZARIADENIA.
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3.1. Popis zariadenia

3.2. Montaz zariadenia

Zoznam dielov:

Kroky montaze:

>7) -\ L

® ®
1. Pripravte si obe bo¢né podlozky s rukovatami

2. Vlozte prednu a zadnu podlozku podla Ciary rezu
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3. Vlozte dosku na drevené uhlie 4. Dokoncite instalaciu
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ToBa pbKOBOACTBO 3a NOTpebutens e npeseAeHO C NOMOLWTa Ha MalUMHEH NpeBoA. MNonoXuaun cme
BCMUKM YCUAMSA, 32 Aa rapaHTMpame TOYHOCTTa Ha NpeBoda, HO MOJA, 0bbpHeTe BHMMaHUe, ye
aBTOMAaTM3MpaHUTE NpPeBoaM He ca nepdeKTHU M He ca NpegHasHauyeHW O3 3aMeHST YOBEeLLKUTe
npesogaun. OduMumnanHaTa Bepcus Ha PbKOBOACTBOTO 3a NOTPEOUTENS € Ha aHTIMACKN e3UK. BCUUKM
PasnnKM mexay npeseneHata Bepcua M OPUTMHANIHMA aHIIMACKU e3MK He ca NPaBHO 06Bbp3BaLLM.
AKO MMaTe BbMNPOCK OTHOCHO TOYHOCTTA Ha MpPeBoAa, MOAS, BUMKTE aHIMIMCKATa Bepcusa, KoAaTo e
oduumanHata pedepeHTHa Bepcusa. MoBeye e3MKOBM BEpPCUM Ca AOCTbMHU MPU MOMCKBaHe 4pes
info@expondo.com.

1. TeXHMYECKU AaHHU

T aobuanwmpgal: TexgudecKHd JAaHHH HAa OIpPpOAYKTa

OnucaHue Ha napameTbpa CTOMHOCT Ha NapameTbpa
Mme Ha npoayKTa OrHnwe
Mogen UNI_FP_100
UsAat YepeH
JebennHa [Mmm] 1,2
BbTpelHu pasmepwm [cm] 37x37x18

2. O6wo onucaHue

PbKoBOACTBOTO 3a NoTpebutena e npegHa3HavyeHo Aa NomorHe 3a 6esonacHata v 6e3npobnemHa
ynoTtpeba Ha ycTpoicTBoTo. poayKTbT e NPoeKTUpaH U Npou3BeseH B CbOTBETCTBME CbC CTPOrM
TEXHMYECKM YKa3aHUsA, KaTo Ce M3Mo/13BaT HaN-CbBPEMEHHUN TEXHOIOMMM U KOMMNOHEHTU. OCBEH TOBA,
TOW e Npoun3BeaeH B CbOTBETCTBME C HAl-CTPOrMTe CTaHAAPTHU 33 KayecTso.

HE U3NON3BAMTE YCTPOWUCTBOTO, AKO HE CTE MPOYENIU U PASEPAZIN BHUMATE/IHO TOBA
PbKOBO/ACTBO 3A NOTPEBUTENA.

3a Aa yBenmuuTe }KUBOTA HA YCTPOMCTBOTO U Aa ocurypuTe 6esnpobaemHa paboTta, M3non3BanTe ro B
CbOTBETCTBME C TOBA PbKOBOACTBO 3a NOTPebUTENA N pelOBHO M3BBbPLUBANMTE 3a4a4M N0 NOAAPBIKKA.
TexHu4yeckMTe JaHHM WM cneunduKkaumMm B TOBa PbBKOBOACTBO 33 NOTpebuTens ca akTyanHw.
Mpon3BoauTeNAT CM 3anasBa NpPaBoOTO 43 NPABU NPOMEHM, CBbP3aHK ¢ NoaobpaBaHe Ha KayecTBOTO.
YCTPOMCTBOTO € NPOEKTUPAHO Aa Hamanau A0 MUHMMYM PUCKOBETE OT LUIYMOBUM €MWUCUMU, KATo ce
B3eMaT Npeasua TEXHONOTMYHUAT NPOrpec U Bb3MOXKHOCTUTE 32 HaMaIABaHe Ha WyMa.

2.1. JlereHaa

Uxo
Omucamugmue

a
€ MpoayKTbT OTroBapA Ha CbOTBETHUTE CTaHL4APTH 3a 6esonacHocCT.

Nz

. MpoyeTeTe MHCTPYKUMUTE Npean ynotpeba.

U
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MpoayKTLT TpAbBa Aa 6bae peunKanpaH.

NPEAYNPEXAEHUE! nunn BHUMAHMUE! nan BANNOMHETE! Mpunoxumo
3a JajeHarta cutyaums.
(06w, npeaynpeanTeneH 3Hak)

B
A

A MONA, OBbPHETE BHUMAHMUE! YEPTEXXWUTE B TOBA PBKOBOACTBO CA CAMO C
WNIOCTPATUBHA LE/T U B HAKOW AETANN MOXE OA CE PA3/IMYABAT OT AEACTBUTENHUA
NPOAYKT.

3. YKa3aHuA 3a ynotpeba

NOTPEBUTENAT E OTTOBOPEH 3A BCAKAKBWU LLUETH, B PESYNTAT OT HENPEAHA3SHAYEHATA
YNOTPEGA HA YCTPOMCTBOTO.
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3.1. OnucaHune Ha yCTPOMCTBOTO

3.2. CrnobsBaHe Ha yCTPOWUCTBOTO

CnncbK c 4yacTu:

CTbnKu 3a crnobsasaHe:

| — ——

>7) q"fi’it%f’)l
] 5

|

® ®
1. MoaroTeeTe aBeTe CTPAHUYHU NOANOKKHN C APBHKKAU

2. lMocTtaBeTe NpegHaTta v 3agHaTta NOANOXKKM NO IMHUATA Ha pA3aHe
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3. MNocTaBeTe AbCKaTa 3a AbpPBEHM BBLIMLLA 4, 3asbpluiete
MOHTa)Ka
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AUTO TO Eyxelpidlo Xprotn £xel petadpaotel pe pnxaviky petadpaon. Exoupe katafdalel kabe
Sduvartn nmpoomnabela yla va dtachaiicoupe TNV akpifela tng petadpaong, oAAd AaBete unodn ot
Ol QUTOMATOTIOLNUEVEG HeTadpaoelg dev elval TéAeleg kol Sev mpoopilovial va avilKATooToouv
Toug avBpwrivoug petadpootés. H emionun ékdoon tou Eyxelptdiou Xprotn sivatl ota AyyAKd.
Tuxov dladopég petall TnG petadpacpévng £KSoong Kol TG MPWTOTUTING ayYAKNG YAwooag Sev
elval voplkd OeOMEeUTIKEC. EQV €XeTe OTOLEGSNTIOTE EPWTNOEL OXETIKA HME TNV OKpiBela tng
petadpaong, avatpéfte otnv ayyAwkn é£kdoon, n omolo amoteAel tnv emionun avadopd.
Meploootepeg  yAwoolkég e€kdoOoelg  elval  SlaBéolpueg  KATOMWYV — QUTAMATOG MHECW  TOU
info@expondo.com.

1. Texvika debopéva

Hl’vaxagl;Té‘Xledé“fé’oyéva Tov Tpoigv Tog

Nepypadn napapérpou TN mapapétpou
‘Ovoua mpoiovtog Eotiaon
Movtého UNI_FP_100
Xpwpa Maulpo
Madxog [mm] 1,2
Eowtepikég Slaotaoelg [cm] 37x37x18

2. Tevikn meplypadn

To eyxelpidlo xprnotn €xel oxedlaotel ywa va Bonba otnv achaln kot xwpeig mpofAnuata xpron tng
OUOKEUNC. To Tipolov £xel oxedlootel kol Kataokevootel cUPdPWVA e OUOTNPEG TEXVIKEG 0bnyieg,
XPNOLLOTIOLWVTOG TEXVOAOYieg Kal faptiuata ayung. EmumAéov, mopayetal cUpudwva UE TA TILO
QUOTNPA TTPOTUTIA TTOLOTNTA.

MHN XPHZIMOMOIEITE TH 2Y2ZKEYH EKTOZ AN EXETE AIABAZEI KAl KATANOHZEI MPOZEKTIKA
AYTO TO ErXEIPIAIO XPHZHZ.

Ma va avénoete tn Slapkela {wng TNG CUOKEUNG Kal va Staodalioete tnv anpookontn Asltoupyia
NG, XPNOLUOMOLAOTE TNV cUUDWVO LE TO TIOPOV EYXELPLOLO XPNOTN KAl EKTEAEITE TOKTIKA Epyooieg
ouvtnpnoncg. Ta texvika Oebopéva kol ol mpodlaypadeG o aUTO TO EYXELPLOLO Xpnotn eivat
svnuepwpéva. O kataokevaotrg Statnpel to Sikailwpa va kdvel oAAayég mou oxetilovral He TN
BeAtiwon tng mowdtntag. H cuokeun €xeL oXeSLAOTEL yla v PELWVEL OTO EAAXLOTO TOUG KLvSUVOUG
ekmoumng BopuBou, AapBdavovtag umoPn thv TeEXVOAOyLKN MPOOSOo Kal TIC sUKOLpieg Yeiwong Tou
Bopupou.

2.1. Yropvnua

E 1 x
ovib ITepi1ypaodn
10
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To mpolov MAnpol Ta OXETIKA TpOTUTIA aohaAelag.

AlaBaote TG 0dnyleg mpLv anod th xpron.

To mpolov MPETEL va avaKUKAWOEL.

MPOEIAOMOIHZH! 1 MPOZOXH! rj OYMHOEITE! loyUeL yia thv SeSopévn
nepimTwon.
(veviko mpoeldomolntiko auBolo)

> 154

A IHMEIQZITE! TA IXEAIA ZE AYTO TO EMXEIPIAIO EINAI MONO A AOIrOoYZ ANEIKONIZHZ KAI ZE
OPIZMENEZ AENTOMEPEIEZ ENAEXETAI NA AIAQEPOYN AMO TO NPATMATIKO MPOTON.

3. Odnyieg xpnong

O XPHZTHZ EINAI YNEYOYNOZ A OMOIAAHNOTE ZHMIA NPOKYWEI ANMO AKOYZIA XPHZH THZ
2YZKEYHZ.
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3.1. Meplypadry CUOKEUNG

3.2.

Alota e€apTnUATWY:

JuvapoAdynon TG CUOKEUNG

Brjuata cuvappoAoynonc:

=2

4

()

1. ETolpdote kot ta U0 MAEUPLKA TAKAKLA UE TIG AaBEC

.'l/ .
[
>N

o

-
~

@

2. TomoBeTrOTE TO UMPOCTLVA KAL TO TOW TOKAKLA ATtd T YPOUUA KOTTAG
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3. TomoBetroTe TO XAPTOVL KApBouvou 4. OMokAnpwote TNV
EYKOTAOTOON



HR

A

Ovaj korisnicki priru¢nik preveden je strojnim prevodenjem. UlozZili smo maksimalan napor kako
bismo osigurali to¢nost prijevoda, ali imajte na umu da automatizirani prijevodi nisu savrseni i nisu
namijenjeni zamjeni ljudskih prevoditelja. Sluzbena verzija korisni¢kog prirucnika je na engleskom
jeziku. Sve razlike izmedu prevedene verzije i izvornog engleskog jezika nisu pravno obvezujuée. Ako
imate bilo kakvih pitanja o to¢nosti prijevoda, pogledajte englesku verziju koja je sluzbena referenca.
Vise jezi¢nih verzija dostupno je na zahtjev putem info@expondo.com.

1. Tehnicki podaci

Tablica 1: Tehnicki podaci o proizvodu

Opis parametra Vrijednost parametra
Naziv proizvoda LozZiste
Model UNI_FP_100
Boja Crna
Debljina [mm] 1,2
Unutarnje dimenzije [cm] 37x37x18

2. Opdi opis

Korisnicki priru¢nik osmisljen je kako bi pomogao u sigurnoj i nesmetanoj upotrebi uredaja. Proizvod
je dizajniran i proizveden u skladu sa strogim tehni¢kim smjernicama, koristeéi najsuvremenije
tehnologije i komponente. Osim toga, proizveden je u skladu s najstrozim standardima kvalitete.

NE KORISTITE UREDAJ AKO NISTE PAZLJIVO PROCITALI | RAZUMJELI OVAJ KORISNICKI PRIRUCNIK.

Kako biste produzili vijek trajanja uredaja i osigurali nesmetan rad, koristite ga u skladu s ovim
korisni¢kim priru¢nikom i redovito obavljajte zadatke odrzavanja. Tehnicki podaci i specifikacije u
ovom korisnickom priru¢niku su aZzurirani. Proizvoda zadrzava pravo na promjene povezane s
poboljsanjem kvalitete. Uredaj je dizajniran kako bi se rizici emisije buke sveli na minimum, uzimajudi
u obzir tehnoloski napredak i mogucnosti smanjenja buke.

2.1. Legenda

lkona Opis

C € Proizvod zadovoljava relevantne sigurnosne standarde.

Procitajte upute prije upotrebe.

Proizvod se mora reciklirati.

UPOZORENIJE! ili OPREZ! ili ZAPAMTITE! Primjenjivo na danu situaciju.
(op¢i znak upozorenja)

>
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A NAPOMENA! CRTEZI U OVOM PRIRUCNIKU SLUZE SAMO U ILUSTRATIVNE SVRHE | U NEKIM
DETALJIIMA MOGU SE RAZLIKOVATI OD STVARNOG PROIZVODA.

3. Smjernice za upotrebu

KORISNIK JE ODGOVORAN ZA BILO KAKVU STETU NASTALU NENAMJERNOM UPORABOM
UREDAJA.

3.1. Opis uredaja
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3.2. Sastavljanje uredaja

Popis dijelova:

1. Pripremite obje bocne plocice s ruckama

2. Umetnite prednju i straznju plocicu uz liniju rezanja

3. Postavite plocu s ugljenom

4. Zavrsite instalaciju
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Sis naudotojo vadovas idverstas naudojant masininj vertima. Déjome visas pastangas, kad vertimas
baty tikslus, taciau atkreipkite démesj, kad automatiniai vertimai néra tobuli ir neturi pakeisti Zmoniy
vertéjy. Oficiali naudotojo vadovo versija yra angly kalba. Bet kokie skirtumai tarp iSverstos versijos ir
originalo angly kalbos néra teisiskai jpareigojantys. Jei turite klausimy dél vertimo tikslumo, zr. angly
kalbg, kuri yra oficiali nuoroda. Daugiau kalby versijy galite gauti paprase el. pasSto adresu
info@expondo.com.

1. Techniniai duomenys

1 lentelé: Gaminio techniniai duomenys

Parametro apraSymas Parametro verté
Gaminio pavadinimas Lauzavieté
Modelis UNI_FP_100
Spalva Juoda
Storis [mm] 1,2
Vidiniai matmenys [cm] 37x37x18

2. Bendras aprasymas

Naudotojo vadovas skirtas padéti saugiai ir be problemy naudoti jrenginj. Gaminys suprojektuotas ir
pagamintas laikantis griezty techniniy gairiy, naudojant pazangiausias technologijas ir komponentus.
Be to, jis pagamintas laikantis griezéiausiy kokybés standarty.

NENAUDOKITE JRENGINIO, JEI ASTRIAI NEPERSKAITETE IR NESUPRATOTE S510 NAUDOTOJO
VADOVO.

Norédami pailginti jrenginio tarnavimo laikg ir uZtikrinti sklandy veikima, naudokite jj pagal §j
naudotojo vadova ir reguliariai atlikite techninés priezitros darbus. Siame naudotojo vadove pateikti
techniniai duomenys ir specifikacijos yra atnaujinti. Gamintojas pasilieka teise atlikti su kokybés
gerinimu susijusius pakeitimus. Jrenginys suprojektuotas taip, kad triukSmo skleidziamo triukSmo
rizika bty kuo mazesné, atsizvelgiant j technologine pazangg ir triuk§mo mazinimo galimybes.

2.1. Legenda

Piktograma ApraSymas

C € Produktas atitinka atitinkamus saugos standartus.
[ 4 . .. e ..
Pries naudojima perskaitykite instrukcijas.

K Produktas turi bati perdirbamas.
||
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situacijai.

j JSPEJIMAS! arba ATSARGIAI! arba ATMINTINE! Taikoma konkre¢iai
(bendras jspéjamasis Zenklas)

A PASTABA! $I0 VADOVO BREZINIAI YRA TIK ILIUSTRACINIAI IR KAl KURIOSE DETALESE GALI
SKIRTIS NUO TIKROJO GAMINIO.

3. Naudojimo gairés

NAUDOTOJAS YRA ATSAKINGAS UZ BET KOKIA ZALA, ATSIRANDANCIA DEL NETINKAMO
JRENGINIO NAUDOIJIMO.
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3.1. |renginio aprasymas

3.2 Jrenginio surinkimas

Daliy sarasas:

Surinkimo Zingsniai:

(W}( 2 h‘};“*)l
= H =)

@® @

1. Paruoskite abu Soninius pagalvéles su rankenomis

2. |dékite priekine ir galine pagalvéles pagal pjovimo linijg
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3. Jdékite anglies lentg 4. Uzbaigtas montavimas



RO

A

Acest Manual de utilizare a fost tradus prin traducere automata. Am depus toate eforturile pentru a
ne asigura ca traducerea este corecta, dar retineti ca traducerile automate nu sunt perfecte si nu
sunt menite sd inlocuiasca traducatorii umani. Versiunea oficiala a Manualului de utilizare este in
limba engleza. Orice diferente dintre versiunea tradusa si versiunea originala in limba engleza nu au
caracter obligatoriu din punct de vedere juridic. Daca aveti intrebari cu privire la acuratetea
traducerii, va rugam sa consultati versiunea in limba engleza, care este referinta oficiala. Mai multe
versiuni lingvistice sunt disponibile la cerere prin intermediul adresei de e-mail info@expondo.com.

1. Date tehnice

Tabelul 1: Date tehnice ale produsului

Descrierea parametrului Valoarea parametrului
Denumire produs Focar
Model UNI_FP_100
Culoare Negru
Grosime [mm] 1,2
Dimensiuni interioare [cm] 37x37x18

2. Descriere generala

Manualul de utilizare este conceput pentru a ajuta la utilizarea sigura si fiara probleme a
dispozitivului. Produsul este proiectat si fabricat in conformitate cu instructiuni tehnice stricte,
utilizand tehnologii si componente de ultima generatie. Tn plus, este produs in conformitate cu cele
mai stricte standarde de calitate.

NU UTILIZATI DISPOZITIVUL DACA ATI CITIT SI INTELES CU CURIERE ACEST MANUAL DE UTILIZARE.

Pentru a creste durata de viata a dispozitivului si pentru a asigura o functionare fara probleme,
utilizati-l in conformitate cu acest manual de utilizare si efectuati in mod regulat sarcinile de
intretinere. Datele tehnice si specificatiile din acest manual de utilizare sunt actualizate. Producatorul
isi rezerva dreptul de a efectua modificari asociate cu Tmbunatatirea calitatii. Dispozitivul este
conceput pentru a reduce la minimum riscurile legate de emisiile de zgomot, tindnd cont de
progresul tehnologic si de oportunitatile de reducere a zgomotului.

2.1. Legenda

Pictogram .
g Descriere

a
C € Produsul indeplineste standardele de siguranta relevante.

[ )
Cititi instructiunile Tnainte de utilizare.
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Produsul trebuie reciclat.

AVERTISMENT! sau ATENTIE! sau RETINETI! Aplicabil situatiei date.
(semn de avertizare general)

)i
A

A VA RUGAM SA RETINETI! DESENELE DIN ACEST MANUAL SUNT DOAR CU TITLU ILUSTRATIV Sl
POT DIFERI IN ANUMITE DETALII DE PRODUSUL REAL.

3. Instructiuni de utilizare

UTILIZATORUL ESTE RESPONSABIL PENTRU ORICE DAUNE REZULTATE DIN UTILIZAREA
NECONORATA A DISPOZITIVULUI.
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3.1 Descrierea dispozitivului

3.2. Asamblarea dispozitivului

Lista pieselor:

Pasi de asamblare:

(W}( 2 h‘};“*)l
= H =)

@® @

1. Pregatiti ambele placute laterale cu manere

2. Introduceti placutele din fata si din spate de linia de tdiere
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3. Introduceti placa de carbune 4. Instalati complet



SL

A

Ta uporabniski prirocnik je bil preveden s strojnim prevajanjem. Potrudili smo se, da bi zagotovili
toc¢nost prevoda, vendar upostevajte, da avtomatizirani prevodi niso popolni in niso namenjeni
nadomestitvi ¢loveskih prevajalcev. Uradna razliCica uporabniskega prirocnika je v anglescini.
Morebitne razlike med prevedeno razli¢ico in izvirno angle$cino niso pravno zavezujoée. Ce imate
kakrsna koli vprasanja o tocnosti prevoda, se obrnite na anglesko razli¢ico, ki je uradna referenca.
Vec jezikovnih razlicic je na voljo na zahtevo prek info@expondo.com.

1. Tehnic¢ni podatki

Tabela 1: Tehni¢ni podatki izdelka

Opis parametra Vrednost parametra
Ime izdelka Kuriscée
Model UNI_FP_100
Barva Crna
Debelina [mm] 1,2
Notranje dimenzije [cm] 37x37x18

2. Splosni opis

Uporabniski prirocnik je zasnovan tako, da vam pomaga pri varni in nemoteni uporabi naprave.
Izdelek je zasnovan in izdelan v skladu s strogimi tehni¢nimi smernicami z uporabo najsodobnejsih
tehnologij in komponent. Poleg tega je izdelan v skladu z najstrozjimi standardi kakovosti.

NAPRAVE NE UPORABLJIAJTE, CE NISTE TEMELJINO PREBRALI IN RAZUMELI TEGA UPORABNISKEGA
PRIROCNIKA.

Za podaljsanje zivljenjske dobe naprave in zagotovitev nemotenega delovanja jo uporabljajte v skladu
s tem uporabniskim priro¢nikom in redno izvajajte vzdrZevalna dela. Tehni¢ni podatki in specifikacije
v tem uporabniskem priroc¢niku so posodobljeni. Proizvajalec si pridrZuje pravico do sprememb,
povezanih z izboljSanjem kakovosti. Naprava je zasnovana tako, da ¢im bolj zmanjsa tveganja za
emisije hrupa, pri cemer uposteva tehnoloski napredek in moZnosti za zmanjsanje hrupa.

2.1. Legenda

lkona Opis

c € Izdelek izpolnjuje ustrezne varnostne standarde.

@
Pred uporabo preberite navodila.

Izdelek je treba reciklirati.

OPOZORILO! ali POZOR! ali NE ZAPOMRZNITE SE! Velja za dano situacijo.
(splo$ni opozorilni znak)

>3




A PROSIMO, UPOSTEVAJTE! RISBE V TEM PRIROCNIKU SO ZGOLJ ILUSTRATIVNE IN SE LAHKO V
NEKATERIH PODROBNOSTIH RAZLIKUJEJO OD DEJANSKEGA IZDELKA.

3. Smernice za uporabo

UPORABNIK JE ODGOVOREN ZA VSAKO SKODO, KI NASTANE ZARADI NENAMERNE UPORABE
NAPRAVE.

3.1. Opis naprave
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3.2. Sestavljanje naprave

Seznam delov:

1. Pripravite obe stranski blazinici z rocaji
2. Vstavite sprednjo in zadnjo blazinico ob liniji reza

3. Vstavite ogleno plos¢o

4. Zakljucite namestitev
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nationalen und ortlichen Vorschriften und Bestimmungen.

ENVIRONMENTAL AND DISPOSAL INSTRUCTIONS: For the disposal of the device please consider and act

UMWELT- UND ENTSORGUNGSHINWEISE: Bitte beachten und befolgen Sie bei der Entsorgung des Geréts die K
according to the national and local rules and regulations. —

INFORMACJE DOTYCZACE SRODOWISKA | UTYLIZACJI: Przy utylizacji urzadzenia nalezy przestrzega¢ krajowych i lokalnych
przepiséw oraz regulagji.

INFORMACE O ZIVOTNiM PROSTREDI A LIKVIDACI: Pii likvidaci zafizeni dodrzujte prosim narodni a mistni pravidla a
predpisy.

CONSIGNES DE PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT ET D'ELIMINATION : Pour I'élimination de I'appareil, veuillez
respecter les régles et réglementations nationales et locales en vigueur.

INFORMAZIONI AMBIENTALI E SULLO SMALTIMENTO: Per lo smaltimento del dispositivo, si prega di osservare e agire in
conformita con le norme e i regolamenti nazionali e locali.

INSTRUCCIONES DE MEDIO AMBIENTE Y ELIMINACION: Para la eliminacién del dispositivo, tenga en cuenta y actle de
acuerdo con las normas y regulaciones nacionales y locales.

KORNYEZETVEDELMI ES ARTALMATLANITASI TUDNIVALOK: A késziilék artalmatlanitasakor kérjiik, vegye figyelembe és
kovesse a nemzeti és helyi szabalyokat és el6irasokat.

MILJO- OG BORTSKAFFELSESANVISNINGER: Ved bortskaffelse af apparatet bedes du overholde og handle i
overensstemmelse med de nationale og lokale regler og bestemmelser.

YMPARISTO- JA HAVITTAMISOHJEET: Laitteen havittamisessa on noudatettava kansallisia ja paikallisia saantja ja maarayksia.

MILIEU- EN AFVALVERWERKINGSINSTRUCTIES: Neem bij het weggooien van het apparaat de nationale en lokale regels en
voorschriften in acht.

MILJ@- OG AVFALLSHANDTERINGSINSTRUKSJONER: Ved avhending av enheten, vennligst falg nasjonale og lokale lover og
regler.

MILJO- OCH AVFALLSHANTERINGSANVISNINGAR: Vid kassering av enheten, vinligen beakta och félj nationella och lokala
lagar och bestammelser.

INSTRUGOES AMBIENTAIS E DE ELIMINAGAO: Para a eliminacéo do dispositivo, por favor, considere e aja de acordo com as
normas e regulamentos nacionais e locais.

INFORMACIE O ZIVOTNOM PROSTREDI A LIKVIDACII: Pri likvidacii zariadenia dodrziavajte vnitro$tatne a miestne pravidla a
predpisy.

YKA3AHMA 3A OKOJIHATA CPEAA N U3XBDBPJIAHE: 3a 13XxBbp/ISiHETO Ha YCTPOWCTBOTO, MOAsA, CbobpaseTe ce u AelicTBaiiTe
B CbOTBETCTBUE C HALMOHANHIATE 1 MECTHUTE NpaBuaa 1 pasnopeadu.

YMOAEIZEIZ FA TO MEPIBAAAON KAI THN AMOPPIWH: MNa tnv amoppupn TnG CUOKEVNG, TAPAKOAEIOTE va AXBETE uTtoyn
KOl VOt EVEPYNOETE CURPWVA HE TOUG EBVIKOUG KAl TOTIKOUG KAVOVEG KL KAVOVITHOUG.

NAPOMENE O ZASTITI OKOLISA | ZBRINJAVANJU: Prilikom zbrinjavanja uredaja molimo pridrzavajte se nacionalnih i lokalnih
pravila i propisa.

APLINKOSAUGOVOS IR SALINIMO NURODYMAI: Salindami prietaisa, laikykités nacionaliniy ir vietiniy taisykliy bei taisykliy.

INSTRUCTIUNI PRIVIND MEDIUL SI ELIMINAREA: Pentru eliminarea dispozitivului, va rugam sa tineti cont si sa actionati in
conformitate cu regulile si reglementérile nationale si locale.

NAVODILA ZA OKOLJE IN ODSTRANJEVANJE: Pri odstranjevanju naprave upostevajte nacionalna in lokalna pravila ter
predpise.

CONTACT

expondo Polska sp. z 0.0. sp. k. ul. Nowy Kisielin-Innowacyjna 7
66-002 Zielona Géra | Poland, EU

e-mail: info@expondo.com

expondo.com
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